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I-ik  kerülőt  400.  liázszám  
hová  » lap  szellemi  részét  
illető  közlemények  kük  
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adatnak. 

12.  szám.  
ABONY 

Abony,  1904.  márczius  20.  

Kiadóhivatal: 

SZERDAHELYI  JÁNOS  
könyvnyomdája,  hová  az  
előfizetési  pénzek,  a  hirde-
tések  és  ezeknek  dijai,  va-
lamin t a felszólamlások  kül-

dendők. 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS SZÉPIRODALMI  LAP.  —  MEGJELEN  MINDEN  V A S Á R N A P .  

E l ő f i z e t é s i  d i j t 
H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  é s  v i d é k r e  k ü l d v e  e g é s z  
é v r e  8  k o r o n a ,  fél é v r e  4  k o r o n a ,  n e g y e d  é v r e  

2  k o r o n a .  E g y e s  s z á m  á r a 1 6 f i l lér . 

M á r c z i u s 20 . 
Egy  s z ó  nyi la l lo t t  a  h a z á n  ke re sz tü l ,  
Egy  r ö p k e  s z ó b a n  a n n y i  f á j d a l o m ; 
É r e z t ü k ,  a  m i n t  a  fö ld  sz ive  r e z d ü l ,  
É s  á l v o n a g l i k  r ó z s a ,  völgy,  h a l o m .  

T a v a s z  volt  ;  a  t e rmésze t ,  l ehu l lván  
b i l incse  :  a  téli  f á su l t  d e r m e d é s ,  készi té u j 
virágai t ,  b e h i n t v e  a  d icső  m á r c z i u s  n a g y  
ü n n e p é t . . . A n e m z e t  még  alig-alig  ocsú-
dot t  a  m á m o r b ó l ,  melylycl  a  l egnagyobb  
m á r c z i u s  emléké t  ü n n e p e l t e ,  mikor  a  b im-
bók  és  bi l incsek  egyszer re  pa t t an tak ,  az  
ibo lyák  és  b ö r t ö n ö k  egyszer re  nyí l tak,  mi- '  
( lön  a  c sodás , J e g e n d á s  f e lhevü lé s  elolvasz-
to t ta  s z á z a d o k  havá t ,  kikellet te  s z á z a d o k  
m a g j á t  és v i rágba  borí tot t  egy  bo ldog ta l an ,  
s o k a t  s zenvede t t ,  s iva tag  o r szágo t  — és 
í m e  v á r a t l a n u l  i smé t  b e b o r u l t  az  ég,  a  
f agyos  szellő  d e r m e s z t ő  h idege  le tarol ta  a  
vérre l  megszen te l t  m á r c z i u s  legszebb  virá-
gait,  gyászba ,  mé rhe t e t l en  g y á s z b a  borí tot t  
egy  egész  n e m z e t e t .  

Meghal t  Kossu th ,  s z a b a d s á g u n k  nagy  
v é r t a n u j a ,  a  d icső  már t í r  ;  megha l t  kinek  
I s ten  u t á n  legtöbbet  k ö s z ö n h e t  e  n e m z e t ; 
n e m z e t i  létét,  s z a b a d s á g á t  ;  kinek  l ényéhez  
m y t h o s i  l egendák  f ű z ő d n e k ,  h a z á n k  tör téne-
tének  legdicsöbb.  l egvéresebb  legendá i  ; ki-

TÁRCZA. 

flz  ç g y e i l e n  t a n u .  

Irta  :  Cs.  Quits  Aatild.  
(Folytatás  és vége.) 

—  Vagy  is !  Ne in  é r d e m l e m  tő led  ezt  a  
m e g v e t é s t ,  h isz  m i a t t a t o k  t e t t e m .  T e n e m  tudod ,  
n e m  i s m e r e d  r e t t e n e t e s  h e l y z e t ü n k e t  ;  n y a k i g  
ú s z o m  a  v á l t ó - a d ó s s á g b a n ,  s z e g y e n ,  s z e g é n y s é g ,  
n y o m o r  á l lo l t  a  k ü s z ö b ö n  s  m o s t  m i n d e z  el  van  
h á r í t v a .  Kit k á r o s í t o t t a m  m e g  ?  Az á l l a m o t  ; az 
m e g  s e m  érz i .  És ugv ,  hogy  s o h a  senki r á m 
n e m  b i z o n y í t j a .  Légy  o k o s  M a g d a ,  ne  légy  á r u l ó m ,  
h i s z  a z z a l  g y a l á z a t o t  h o z n á l  fiaidra  i s !  

K ö n y ö r g ö t t  K á d á r  f e l e s é g é n e k ,  m i n t  egy 
t ő r b e  e s e t t  ö r d ö g .  Az  a s s z o n y  f e l e m e l k e d e t t ,  
k i o g y e n e s i t e t t e  ö s s z e r o s k a d t ,  m e g t ö r t  a l a k j á t ,  re-
m e g ő  kezéve l  m e g s i m í t o t t a  l á z a s  h o m l o k á t ,  m i n t h a  
a g y á b a n  z a j l ó  g o n d o l a t a i t  a k a r t a  vo lna  l e c s e n -
d e s i t e n i . 

—  Jó l  v a n ,  o k o s  l eszek ,  ha t udok .  Meg tan í -
t o m  fiaimat  m e g v e t n i  a  f ény t ,  a  p o m p á t ,  a z  u l j a s  
p é n z t  !  Mindke t tő i  p a p n a k  n e v e l e m ,  hogy  i m á d -
k o z z á k  le á  le  s z ö r n y ű  b ű n ö d e t ,  

K á d á r  Á d á m  sz ívbő l  m e g ö r ü l t  e n n e k  a  

Felelős  szerkesztő : 
TEMESKÖZY  GERZSON.  

Főmunkatársak : 
VEVERÁN  ISTVÁN,  VÉLI  MIKSA.  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  SZERDAHELYI  JÁNOS,  

H í r d e i m é n y e h , 

nyiltterek,valamint hirdetési  dijak, közvetlen  a  kiadó-
hivatalhoz  küldendők.  Nyilttér  sera  1 korona. . 

röl  anyi  búval ,  anny i  r eménynye l  zenget t a 
a  m a g y a r  n ó t a .  

Mi  volt  n e k ü n k  Kossuth,  mily  nagy  volt  

a  vesz t e ség !  Ol tárunk  volt  ö,  kihez  imád-

sággal  f o r d u l t u n k  ;  mes te rünk ,  kitől  h a z á t  

szere tn i  t a n u l t u n k  ;  r e m é n y ü n k ,  ki  a  so r s  

c sapása i  közöt t  vigaszt  nyúj to t t .  

Ma  l ü  éve,  hogy  meghal t  Kossu th  s a 
f á j d a l o m n a k ,  melyet  halála  okozott ,  n i n c s e n  
szava  ;  h isz  ott  lakik  az m i n d e n  m a g y a r  
e m b e r  sz ivében ,  át  ment  a vérébe,  olt  h a n g -
zik  az  m i n d e n  m a g y a r  da lban ,  hisz  n e m  
is  dal az, n e m  vál tozat  ismert  ár iákra , va-
lami  n é v n é l k ü l i  á b r á n d  végnélkül i  f á j d a l o m .  
T ö b b  az  a m u l a n d ó e m b e r e m u l á s a  okoz ta  fá j -
d a l o m n á l  ; l á j d a l o m  az,  a m i t  n e m  vall  meg  
s e n k i n e k  a m a g y a r  ember ,  s z ó b a n ,  b e s z é d b e n ,  
h a n e m  a  z engő  h ú r o k r a  biz,  hogy  az  a d j a 
át  u n o k á r o l - u n o k á r a .  Egy  h o n t a l a n  f á jda l -
m a  az, ki e l tagadja ,  hogy  h a z á j a  volt  és  
mégis  v i sszaemléksz ik  reá  ;  f á j d a l o m  tele  
emlékkel ,  melye t  m i n d n y á j a n  é r tünk ,  elbo-
r o n g u n k  ra j t a  ;  emlékekkel ,  melyekre  büsz-
ke  lehet  m i n d é g  a  magyar .  Egy  o t thon ta l an ,  
tá rgyta lan ,  a lak ta lan ,  keserv  az  ;  egy  virág-
ta lan ,  ú t ta lan  pusz ta  —  leli  dél ibábbal ,  
melyet  az ö  l egendás  a lakja ,  n a p  g y a n á n t  
világit  meg,  az tündökl i  végig  az egész  kor-

l á t s z ó l a g o s  m e g n y u g v á s n a k ,  a l á z a t o s  h á l á v a l  a k a r t a  
m e g c s ó k o l n i  f e l e sége  kezé t ,  de az i r t ózva  r á n t o t t a  
v i s sza . 

—  No é r in ts  !  S o h a  t ö b b é  n e é r j  h o z z á m  !  
E l v e s z t e t t e m  m i n d e n t ,  m i n d e n t  !  B e c s ü l e t e t ,  sze-
r e l m e m e t ,  b o l d o g s á g o m a t ,  n y u g a l m a m a t !  Ó,  m e n y -
nyivel  s z i v e s e b b e n  o s z t o t t a m  v o l n a  m e g  ve led  a  
s z e g é n y s é g e t ,  a  n y o m o r t  I  —  s u t t o g t a  z o k o g v a  
és  a  p a m l a g  s a r k á b a  h ú z ó d o t t  f á z ó s a n ,  s i rva .  

M e g k e z d ő d ö t t  a z a s s z o n y  k á l v á r i á j a .  K ü l s ő  
é l e t ü k b e n  n e m vá l tozo t t  s e m m i .  T á r s a s á g o k b a  
j á r t a k ,  z s ú r o k a t  a d t a k ,  M a g d a  m o s o l y g o t t ,  c s e v e -
ge t t ,  m i n t  m á s k o r .  U g y a n  ki k e r e s t e  v o l n a  a r c z á n  
a  r ég i  r ó z s á k a t ,  s z e m e i b e n  a z  é l e t  ö r ö m é n e k  
t ü z é t  ?  H i szen  igy  is  b á j o s  vol t ,  Íz léses ,  d r á g a  
r u h á i b a n . 

Csak  a k k o r  f a g y o l t  m e g  a j k á n  я  m o s o l y ,  
szó ,  mikor  e g y e d ü l  vo l t ak .  K e r e k r e  ny i to t t  b a r n a  
s z e m e i  min tha  m e g n ő t t e k  v o l n a ,  m i n t h a  v á r t a k  
v o l n a  va l ami  r e t t e n e t e s  n a g y  do lgo t  a  fo ly ton  
z a v a r r a l  k ü z d ő  e m b e r t ő l  ;  m i n t h a  fo ly ton  a z t kér -
d e z t é k  volna  ezek  a  s z e m e k :  

—  Még  se  ?  Még  s e ? 
K á d á r  Á d á m ,  h a a  v i lág  e lő t t  b ü s z k é n ,  egye-

n e s e n  t u d t a  is h o r d a n i  f e j é t ,  ez  e lő t t  a  n é m a  
k é r d é s  b e s z é d e s  t e k i n t e t  e lö l t  g y á r á n  m e g h u n y á s z -
k o d o t t  é s ugy  kö l tö t t e  cl e b é d j é t ,  hogy  al ig  m e r t  
f e l t e k i n t e n i  t á n y é r j á r ó l .  

szakot ,  és l e t ü i é s e  végte len  sö té tséggel bo-
rí totta  el a  n e m z e t  lelkét.  

A  f á j d a l o m n a k  leg jobb  o rvosa  az  idö,  
beheggesz t i  a  f á j ó  sebet ,  ba l z samot  n y ú j t  a  
s z e n v e d ő n e k ,  vigasztalás t ,  fe ledés t  hoz  a  
gyászo lónak ,  de  er re  a  f á j d a l o m r a  n e m  ta-
lál  irt  s o h a .  .  .  .  

S  mégis ,  ha úgy  l e n n e ,  h o g y  a  m á é r t  
e l fe lednök  a  mul ta t ,  a  jövőt ,  ha  félbe  hagv-
nok  a  d icső  épüle te t ,  melye t  keze  alkotot t ,  
hogy  hi tvány  férgek  t a n y á z z a n a k  b e n n e ,  avagy  
a  vihar  r a k j a  fészkét  r e á ;  h a  győzne  a  r es t -
ség,  a  viszály  ; h a e l f e l ednénk  a  s zabadság -
szerző  nagy  küzde lmeke t ,  j u s s o n  e s z ü n k b e  
az  ö  dicső  a lak ja ,  az ö  lelke  l eng jen  kö-
zö t tünk ,  az buzd í t son  b e n n ü n k e t ,  s  l ehe l l j e  
u j  életre  a  k imerü löke t .  

I I .  Ш щ  

M á r c z i u s  1 5 .  

Nagy  l e l k e s e d é s s e l  ü n n e p e l t e  m e g  v á r o s u n k  
ez  é v b e n  is  n n i r c e i u s  i d u s á t .  A v á r o s  k o r a  r ö g g e l  
l o b o g ó  d i sz t  ö l tö t t ,  ü n n e p i  r u h á b a n  j á r t a k - k e l t e k  
a z  e m b e r e k ,  s  d é l u t á n  p á r  s z á z n y i  l ő r e  m e n ő  
t ö m e g  á l l t a  k ö r ü l  a  p i a ezo t ,  h o v á  a z  ü n n e p s é g  
tö  m o m e n t u m a  h i r d e t v e  volt .  D é l u t á n  h á r o m  ó r a -
kor  k e z d ő d ö t t  a  f e l v o n u l á s .  Z e n e k a r i  к isi  r ő t t e l  
v o n u l t a k  fel a z e g y e s  kö rök ,  t e s t ü l e t e k ,  f e l v o n u l t  
a z  i p a r o s  d a l á r d a  is,  m e l y n e k  le lkes í tő  h y m n u s a  
u t á n  t isz t .  D a j k a  I s t ván  t a r l ó i t  mé iy  t a r t a l m ú ,  

K e r ü l t e  is o t t h o n á t ,  a m e n n y i r e  c sak  t e h e t t e ,  
s z e r e t t e  s z é p  f e l e s é g é t ,  s  f á j t  n e k i  l á tn i  a z t  a  
m e g v á l t o z o t t ,  s á p a d t  a s s z o n y t  ;  aki  e g é s z  n a p  
c s a k  s z ó t l a n u l  j á r t - k e l t  a z  e l e g á n s  l a k á s b a n  s  
m i n d e n  kis  z a j r a  r e m e g e t t  é s  i j e d t e n  n é z e t t  
kö rü l . 

Egy  h ó n a p  mú lva  „A."  i n t é z e t  m e g b í z o t t j a  
j e l e n t k e z e t t  az igazi  n y u g t á v a l .  A p é n z t á r n o k é s 
e l l enő r  h a l á l r a  r é m ü l t  a r c z c z a l  r o h a n l a k  a z  o sz -
t á l y f ő n ö k h ö z ,  a  ki s z igo rú  s z e m e k k e l ,  ö s s z e v o n t  
s z e m ö l d ö k k e l  h a l l g a t t a  s z á n a l m a s  h e b e g é s ü k e t .  De  
m e g é r t e t t e . 

—  H a l l a t l a n  k ö n y n y e l m ü s é g  !  —  d ö r ö g t e  
r á j u k ,  —  hogy  l e h e t e t t  i d e g e n  e m b e r n e k  k i f ize tn i  
a n y n y i  p é n z t  ?  A  l e g s z i g o r ú b b  v i z s g á l a t o t  f o g o m  
ké rn i ! 

—  A  n y u g t á t  h o z t a  k ö n y ö r g ö m  a l á s a n ,  —  
s i r á n k o z o t t  a  p é n z t á r n o k  é s  k ö n y e i  e lve sz t ek  
ősz  s z a k á l l á b a .  Az  e l l e n ő r  z o k o g o t t ,  keze i t  tör -
de l te . 

—  A n y u g t á t ,  a  n y u g t á i  —  h a d o n á s z o t t  a  
f ő n ö k ,  a z a  n y u g t a  v a l ó s z í n ű l e g  h a m i s í t v á n y  volt,  
a  v i z s g á l a t  ki f o g j a  d e r í t e n i .  K o c s i b a  ü lök  é s  
u t á n n a  n é z e k  a  d o l o g n a k  — é s  e l m e n t .  

F é l  ó r a  n m l v a  v i s s z a t é r t  t i z e d m a g á v d .  A  
m e g e j t e t t  v i z s g á l a t  k i d e r í t e t t e ,  h o g y  az  a l á í r á s o k  
és  b é l y e g z ő - l e n y o m a t  a  n y u g t á n  ü g y e s  u t á n z a t o k ,  
a  mive l  a  1 5 0 . 0 0 0  k o r o n á t  v a l a m i  c s a l ó  f e lve t t e  ;  

VII.  évfolyam.  
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n a g y  h a l a s u  b e s z é d e t .  Vázo l t a  a  raárezius  ü n n e p  
n a g y  h o r d e r e j é t ,  l e f e s t e t t e  az t  a  dicső  n a p o t ,  
m e l y n e k  a  m a g y a r  n e m z e t  je lenlegi  a l k o t m á n y á t  
köszönhe t i  ;  beszé l t  a  fé l is tenek  c sodás  h a d á r ó l ,  
a  l evere tés rő l ,  az  e l n y o m a t á s  s zomorú  n a p j á r ó l  ;  
m a j d  i igyes  fo rdu la t t a l  r e á l é r t  az  aktuál i s  poli t ikai  
v i szonyokra  s  nagy  le lkesedés  k ö z e p e t t e  h a z a -
sze re l e i r e ,  együ t t - tu r t á s ra  buzd í to t t a  a  ha l lga -
tóságot . 

A  n a g y s z a b á s ú  b e s z é d  u t á n  N a g y  L a j o s  
szaval t  egy  a lkalmi  kö l t emény t  ;  a  d a l á r d a  éne -
ke  u t án  zeneszóva l  s zé tosz lo t i  a  k ö z ö n s é g .  

Egy  kedves  e p i z ó d j a  is  volt  az  ü n n e p é l y n e k ,  
л  da lá rda  fe lvonu lása  elölt  k i lépe t t  a  p ó d i u m r a  
egy  marokny i  kis  e m b e r ,  Gál  G y u l á n a k ,  a  n e m -
zeti  sz ínház  m ű v é s z é n e k  kis  Lacz i  fia  é s  le lke-
sedésse l  s zava l t a  el  a  „ T a l p r a  m a g y a r t " .  Az  5  
eves  s zónoko t  a  k ö z ö n s é g  l e l k e s e n  é l j e n e z t e .  

*  *  
• 

Este  8  ó r a k o r  a z  ü n n e p é l y  t i s z t e l e t é r e  
banqi io l t  volt  a  P o l g á r i - k ö r b e n ,  I p a r t e s t ü l e t b e n  é s  
a  48  .is  kör  h e l y i s é g e i b e n .  M i n d h á r o m  h e l y ü t t  
I  g y s / á m u ,  in te l l igens  k ö z ö n s é g  le lkes  h a n g u l a t -
b a n  k é s ő  ó rák ig  volt  együt t ,  ü g y  a  P o l g á r i - k ö r b ő l ,  
min t  az  I p a r t e s t ü l e t b ő l  üdvöz lő  s ü r g ö n y t  kü ldö t -
tek  K o s s u t h  F e r e n c z n e k ,  a  függe t l enség i  p á r t  
b e t e g  e l n ö k é n e k ,  m e l y e t  K o s s u t h  táv i ra t i lag ,  i l le tve  
l evé lben  k ö s z ö n t  meg .  A  P o l g á r i - k ö r h ö z  i n t éze t t  
s ü r g ö n y e  igy  h a n g z i k  :  

„ S z i v e s  m e g e m l é k e z é s ü k  és  j ó  k i v á n a t a i k é r t  
f o g a d j á k  h á l á s  k ö s z ö n e t e m .  

K o s s u t h  F e r e n c z . "  

S z a k á l l  L a j o s h o z ,  az  i p a r t e s t ü l e t  e l n ö k é n e k  

a  köve tkező  l e v é l b e n  k ö s z ö n t e  m e g  a  j ó k í v á n s á g o k a t :  

„ I g e n  t i sz te l t  E lnök  ur  !  
Ö r ö m m e l  v e t t e m  az  abony i  I p a r t e s t ü l e t  t ag-

j a inak  a  m a g y a r  s z a b a d s á g  s z ü l e t é s é n e k  l é l e k e m e -
lő  nagy  n a p j á n ,  hozzám,  i n t é z e t t  táv i ra t i  ü d v ö z -
letét .  F o g a d j a  Elnök  ur  és  f o g a d j á k  az  I p a r t e s t ü l e t  
de rék ,  k ö z i s m e r t  h a z a f i s á g u  t ag ja i  r a g a s z k o d á s u -
kér t  é s  üdvöz lő  j ó k i v á n a t a i k é r t  h á l á s  k ö s z ö n e t e m  
és  n a g y r a b e c s ü l é s e m  n y i l v á n í t á s á t  !  Á l d j a  m e g  
a  Magyarok  I s t e n e  m i n d n y á j u k a t ,  c s a l á d j a i k k a l  
együt t  !  

Hazaf iú i  sz ívé lyes  üdvöz le t t e l  

igaz  hívők  :  

K o s s u t h  F e r e n c z .  

MI  ÚJSÁG  ?  
—  P ü s p ö k  b e i k t a t á s .  F ő t i s z t e l e n d ő  

Baksay  S á n d o r  ev.  rof.  p ü s p ö k ö t  ma  i k t a t j á k  h e  
nagy  ü n n e p é l y e s s é g g e l  p ü s p ö k i  s z é k é b e  B u d a p e s -
ten .  Az  a b o n y i  ev .  ref .  e g y h á z a t  A n t o s  J á n o s  leer,  
f ö g o n d n o k  képvise l i .  

—  E g y  n e m e s  t e t t .  „ N i n c s e n  a  köz -
j ó t é k o n y s á g n a k  egy  m á s i k  oly  t e r e ,  a  m e l y e n  
anny i  m u l a s z t á s t  kell  pó to ln i ,  m i n t  é p p e n  a  tüdő-
be tegek  s e g é l y e z é s é n é l .  A  ki  e  l e i e n  á l d o z  a  
k ö z j ó n a k ,  a z  n e m c s a k  a  s z e n v e d ő  e m b e r t á r s a i n  
segi l ,  h a n e m  h a z a f i a s  c s e l e k e d e t e t  is  k ö v e i  e l . "  
E z e k e t  a  s z a v a k a t  i r ta  a  b u d a p e s t i  s z e g é n y  s o r s ú  
t ü d ő b e t e g e k  S z a n a t ó r i u m  E g y e s ü l e l é n e k  e l n ö k s é g e  
özv.  K o p e c z k y  M ó n i é  ú r n ő n e k  a b b ó l  a z  a l k a l o m -
ból,  hogy  „ K o p e c z k y  Mór  é s  n e j e "  czi in  a l a t t  
egy  ö r ö k ö s  á g y - a l a p i t v á n y t  t e l t  e z e n  h u m á n u s  
i n t é z e t b e n  1 4 . 0 0 0  k o r o n a  k é s z p é n z  l e f i ze t é séve l .  
Ezt  az  a l a p í t v á n y t  egy  hat  t a g ú  b i z o t t s á g  f o g j a  
keze ln i ,  m e l y n e k  t a g j a i  :  a  h á r o m  f e l e k e z e t  lel-
késze i ,  a  f ő s z o l g a b í r ó ,  a  b i ró  és  f ő j e g y z ő  l e s z n e k .  
Ezen  a l a p í t v á n y  fo ly tán  m i n d i g  j o g á b a n  á l l a n d  
a  b i z o t t s á g n a k  egy-egy  k e z d ő d ő  t ü d ő  b a j o s  b e t e g e t  
f e lkü lden i  a z  i n t é z e t b e ,  f e l ekeze t i  k ü l ö m h s é g  nél-
kül,  hol  h á r o m  h ó n a p i g  i ngyen  gyógykeze l ik  é s  
l á t j á k  el,  me ly  idő  e l é g s é g e s  a  g y ó g y u l á s r a .  Mint  
ha l l juk ,  m á r  is  van  egy  s z e g é n y s o r s u  r e f o r m á t u s  
l eány ,  a  kit  m a j d  m o s t  m á r  h a m a r o s a n  el  f o g n a k  
he lyezn i  a z  i n t é z e t b e .  Midőn  ez t  a z  ö r v e n d e t e s  
h í r t  r e g i s z t r á l j u k ,  e g y ú t t a l  h á l á s  k ö s z ö n e t e t  m o n -
d u n k  Abony  v á r o s  k ö z ö n s é g e  n e v é b e n  e  n e m e s  
lelkii  u r n ö  á l d o z a t k é s z s é g é é r t .  

—  H ï w e k  a  p a p j u k  e i l e n .  A  „Czeglé-
di  ú j s á g " - b ó l  o l v a s s u k  a z  a l ább i  h i h e t e t l e n  h i r e c s -
két  :  „ J á s z k a r a j e n ő  k ö z s é g  k a t h o l i k u s  hivei  r é g ó t a  
e l é g e d e t l e n e k  p l é b á n o s u k k a l ,  Szilái-  Mihály lya l .  T ö b -
szc'r  ké r t ék  m á r  a  p ü s p ö k t ő l  e l h e l y o z t e t é s é l ,  d e  
e r e d m é n y t e l e n ü l .  A  hívek  f e l h á b o r o d á s a  oly  n a g y ,  
hogy  l e g ú l ó b b i  v a s á r n a p o n  t ö m e g e s e n  h a g y t á k  o d a  
a  t e m p l o m o t ,  m i d ő n  a  p l é b á n o s  b e l é p e t t .  —  U g y a n -
az  n a p  d é l u t á n j á n  egy  t e m e t é s n é l  volt  a  p l é b á n o s ,  
de  félve  a  b o t r á n y t ó l ,  c s e n d ő r ö k e t  r e n d e l t  o d a .  E-
zen  k ö r ü l m é n y  m e g  j o b b a n  f o k o z t a  a z  i z g a t o t t s á -
go t . "  H i h e t e t l e n n e k  es  l e h e t e t l e n n e k  t a r t j u k  ez t  a  
Ii irt,  m e r t  h isz  n e m  csak  mi,  de  ve lünk  e g y ü t t  n a -
gyon  s o k a n  o lyan  t i s z t e l e t r e  m é l t ó  l e l k é s z n e k  é s  
e g y é n n e k  t a r t j u k  ft.  S z i t á r  Mihály  p l é b á n o s t ,  hogy  
el  kell  í t é lnünk  és  k á r h o z t a t n u n k  kell  a  h í v e k n e k  
ily  m a g a t a r t á s a i  p l é b á n o s u k k a l  s z e m b e n .  

—  V á l a s z t ó k  s i è w j e g y z é k e .  A  kép-
v i se lövá l a sz tók  n é v j e g y z é k é i  mind-  > A , ' b e n  kiiga-
z í t ják  é s  ez t  a  m u n k á l a t o t  m á n  '5 !  áp r i l i s  
15-ig  s z o k t á k  t e l j e s í t en i .  T i sza  Ist».  ,u  gróf  b e l ü g y -
m i n i s z t e r  r e n d e l e t e i  kü ldö l t  v a l a m e n n y i  k ö z p o n t i  
v á l a s z t m á n y h o z ,  a  m e l y b e n  u ta l  a r r a ,  hogy  a z  ex-
lex  miat t  az  1903 .  é v r e  v é g é r v é n y e s e n  a z  a d ó k  
má ig  s i n c s e n e k  m e g á l l a p í t v a ,  igy  kel lő  t ö r v é n y e s  
a l a p  n e m  is  áll  r e n d e l k e z é s r e  н  n é v j e g y z é k  kiiga-

s  a l a p o s  g y a n ú ,  h o g y  ezze l  a  c sa lóva l  a  p é n z t á r i  
a l k a l m a z o t t a k  ö s s z e j á t s z o t t a k ,  a z é r t  ugy  a  p é n z -
t á r n o k o t ,  min t  a z  e l l enő r t  v izsgála t i  f o g s á g b a  
he lyez ték . 

Mint  a  villáin  t e r j e d t  el  a  c s a l á s  és  e l foga-
t á s  h i re .  Magda  is  m e g h a l l o t t a .  

Mikor  lvadár  h a z a m e n t ,  f e l e s é g é t  nagy  m u n -
k -bau  ta lá l ta  ;  kö rü l  vol t  r a k v a  ládukkul ,  k o s a r a k -
kal,  c s o m a g o l t ,  ú t r a  készü l t .  

—  Mit  cs iná l  m a g a  ?  —  rivait  r á  m é r g e s e n .  

Az  a s s z o n y  n e m  felel t ,  c s ak  f e l e m e l t e  dű l t  
a rozá t .  —  Meg  se  ?  Még  se  ?  —  k é r d e z t é k  a  
merev ,  kisirt  s z e m e k .  

—  Mit  b á m u l s z  r e á m  ?  Miér t  n e m  fe le lsz  ?  
Azt  k é r d e z e m  mit  c s iná l sz  ?  

Egy  inas  jö t t  b e ,  ü r e s  k o s a r a t  cz ipe l t .  

—  L a t j a ,  —  fe le l t  az  a s s z o n y  sze l íden .  —  
Csomagolok ,  h a z a  a k a r o k  m e n n i  n é h á n y  n a p r a  
m a m á h o z . 

Az  inas  k imen t .  K á d á r  b e z á r t a  u l á n n a  a z  
a j tó t  és  f e l e ségé t  p a r a n c s o l ó a n  a  be l ső  s z o b á b a  
inte t te . 

—  Itt  m a r a d s z  1  É r t e d  ?  A k a r o m ,  p a r a n c s o -
lom  !  Itt  u  he lyed  !  —  sz i szeg te  ö s z s z e s z o r i t o t t  
fogakkal  és  e r ő s e n  m e g r a g a d v a  az  a s s z o n y  kezé t .  

Most  hagyná l  cl,  a  mikor  közel  ál lok  a  meg-
ül ü léshez  ?  Olyan  f o r d u l a t o t  veit  a  do log ,  я  
•ni.eil.  n em  v á r i a m .  K é t s é g b e  vagyok  e s v e !  N e m  

t u d o m ,  mit  t egyek  !  Megö löm  m a g a m  !  —  E l k e z d t e  
mel lé t ,  h o m l o k á t  verni ,  h a j á t  t é p n i .  —  It t ,  itt  ég ,  
l ángo l  !  Megfú lok  !  —  L e t é p t e  g a l l é r j á t ,  m e l l é n  a z  
inge t  é s  a z  a b l a k h o z  r o h a n t ,  m i n t h a  ki  a k a r n a  
ug ran i  r a j t a .  

M a g d a  r é m ü l t e n  n y ú j t o t t a  u l á n n a  ké t  k a r j á t .  
M e g m o z d u l i  a  sz ive,  igy  m á r  s z á n t a  a z  uráL.  

—  Á d á m  !  Á d á m  1  H a l l g a s s  r á m  !  N e  t o m -
bol j ,  b o t r á n y t  c s iná l sz .  T é r j  m a g a d h o z  Á d á m  !  
Ne in  m e g y e k  el,  c s a k  ve led  u r a i n  és  g y e r m e k e i m -
m e l  ;  o d a  a  ho l  n i n c s  s z é g y e n ,  g y a l á z a t ,  c s a k  
n y u g a l o m .  —  R e m e g ő  kezé t  r á t e l t e  a z  u r a  h o m -
l o k á r a ,  o d a s i m u l t  h o z z á ,  k é r v e ,  r e s z k e t v e ,  a j k á t  
f ü l é r e  t a p a s z t o t t a ,  ugy  s u t t o g o t t  b e l e  s i r á s ió l  
s z e p e g v e . 

—  Ád ikátn,  i r j  m e g  m i n d e n t  egy  l e v é l b e n ,  
m e n l s d  m e g  a z o k a t  az  á r t a t l a n o k a t  e s  h a l j u n k  
m e g  mind  a  n é g y e n  !  Van  o l y a n  m é r g e m ,  a  mi  
b i z t o s a n  öl  é s  m i n d n y á j u n k n a k  . . . .  

—  B o l o n d  b e s z é d  !  —  lök t e  el  m a g á t ó l  
g y ö n g é d t e l e n ü l  K á d á r  Á d á m  a z  a s s z o n y t ,  h a n g j á -
ba n  n y o m a  s e m  volt  az  e l ő b b i  m e g b á n á s n a k .  
Magda  f e l k a p t a  f e j é t  és  é l e s e n  n é z e t t  a z  u r á r a .  

—  S z i m u l á l t á l  ?  Azt  h i t t e m  ő s z i n t é n  m e g -
b á n l a d  b ű n ö d e t .  —  M e g v e t é s s e l  f o r d u l t  el  lö le .  

—  M e g b á n t a m  !  M e g b á n t a m  1  P e r s z e ,  h o g y  
m e g b á n t a m .  D e  az t  m á s k é p  is  j ó v á  l e h e t  t e n n i .  

Az  a s s z o n y  b á n a t o s a n  r á z t a  m e g  f e j é t  é s  

s z ó  n é l k ü l  h a g y t a  el  a  s z o b á t .  
—  Hol  v a n n a k  a  fiuk?  —  k é r d e z t e  m á s n a p ,  

m i k o r  a z  e b é d l ő b e  l epe t t  é s  n é g y  t e r i l ek  l i e l p  t t  
c s a k  k e t t ő t  l á to t t .  

—  Az  S z - f é l e  i n t é z e t b e  h e l y e z t e m  el  ő k e t .  
J o b b  nek ik  ot t .  S z o k j a n a k  a z  e g y s z e r ű b b  é l e t -
m ó d h o z . 

—  B e l e e g y e z é s e m  n é l k ü l ?  —  k é r d e z t e  h a -
r a g t ó l  v i l logó  s z e m e i t  M a g d a  h a l v á n y ,  m e g t ö r t  
a r c z á r a  s z e g e z v e .  

—  K é r l e k ,  e g y e z z é l  b e l e ,  a z  én  k e d v e m é r t  !  
N e k e m  n a g y  lelki  m e g n y u g v á s o m r a  s z o l g á l ,  h a  
o l t  n e v e l k e d n e k  !  

—  N e m  e g y e z e m  !  Mit  s z ó l n a  a  v i lág ,  o l y a n  
s z e g é n y e s  i n t é z e t b e  ?  I la / .u  l ó g j a  ő k e t  h o z n i  I  
Ér t i  ?  

—  I g e n .  H o l n a p  —  s u t t o g t a  a z  a s s z o n y  
é s  l e s ü t ö t t  s z e m p i l l á i n  k ö n y ö k  r e s z k e t t e  :.  

D é l u t á n  du l l  u r c z c z a l  r o h a n t  he  a  s z o b a l e -
á n y  K á d á r  s z o b á j á b a .  

—  H a m a r ,  h a m a r  1  T e s s é k  j ö n n i ,  a  n a g y -
s á g o s  a s s z o n y n a k  r ö g t ö n  v é g e  lesz  1  o r v o s s á g  
h e l y e t t  m é r g e t  ve t t  b e .  —  Mire  K á d á r  k e r e s z t ü l  
r o h a n t  a  s z o b á k o n ,  o t t  f e k ü d t  M a g d a  a z  á g y o n  
m o s o l y o g v a ,  c s u k o t t  s z e m e k k e l .  N e m  k é r d e z t é k  
m á r  a z o k  a  s z e m e k ,  h o g y  :  Még  se  ?  Meg  s e  ?  
Az  e g y e t l e n  t a n ú  k i s z e n v e d e t t .  

z i t á s á h o z .  J e l z i  e  l e i r a t b a n ,  h o g y  a z  o r s z á g g y ű l é s -
h e z  t ö r v é n y j a v a s l a t o t  n y ú j t  b e ,  c z é l s z e r i i  l e sz  t e -
h á t ,  Ьл  a  k ö z p o n t i  v á l a s z t m á n y  m ű k ö d é s é t  о  te -
k i n t e t b e n  f e l f ü g g e s z t i  é s  b e v á r j a  a  t ö r v é n y j a v a s l a t  
s o r s á t .  P e s t  v á r m e g y e  k ö z p o n t i  v á l a s z t m á n y a  a z o n -
b a n  n e m  vesz i  ü g y e l ő m b e  a  m i n i s t e r i  l e i r a t o t ,  s  
a  v á l a s z t ó k  n é v j e g y z é k é n e k  k i i g a z í t á s á t  e l r e n d e l t e  
é s  f o g a n a t o s í t t a t j a .  

—  K o s s u t h  s z o b o r r a .  Örvendetesen  
k e z d  a  m o z g a l o m  k ö z ö n s é g ü n k  k ö r é b e n  t e r j e d n i ,  
a  K o s s u t h  s z o b o r  a l a p  g y a r a p í t á s á r a .  L e g u t ó b b  
Cs i l lag  G y u l a  j á r u l t  h o z z á  egy  s z é p  ö s s z e g g e l ,  
a  mi rő l  m á r  r e f e r á l t u n k ,  e z t  a z  ö s s z e g e t  a z t á n  
a  P o l g á r i - k ö r b e n  t a r t o t t  m á r c z i u s  15-iki  k ö z v a c s o -
r a  n ö v e s z t e t t e  m e g  egy  s z é p  ö s s z e g g e l .  D o b o z y  
K á l m á n  a g i t á c z i ó j a  f o l y t á n  2 5  k o r o n a  gyű l t  ö s s z e  
a  l e lkes  h a z a f i a k  k ö r é b ő l ,  me ly  ö s s z e g b e / ,  j á r u l t a k  :  
B a m b e r g e r  L a j o s  f ö l d b i r t o k o s  1 5  kor . ,  T e s i k  J ó -
zsef  2  kor . ,  K e n d e  E r n ő  1  kor . ,  K o s s u t h  F e r e n c / ,  
ü d v ö z l é s é r e  f e l a d ó i t  s ü r g ö n y r e  g y ű j t ö t t  ö s s z e g b ő l  
f e n n m a r a d t  6  kor .  Ez t  k i e g é s z í t e t t e  D o b o z y  G á b o r -
n é  ú r n ő  1  k o r o n á v a l ,  mi t  D o b o z y  K á l m á n  n e k ü n k  
á t a d o t t  s  a z o n n a l  a  he lybe l i  t a k a r é k p é n z t á r b a  
h e l y e z t ü k  el .  

—  K i  f i z e t i  a z  i B S e t é f o e t  ?  A  h i v a t a -
lo s  l ap  egyik  s z á m a  közl i  a  kú r i a  75.  s / . á m u  
d ö n t v é n y é t  a  me ly  s z e r i n t  a z  i n g a t l a n  a d á s v é t e l é t  
t á r g y a z ó  j o g ü g y l e t  u t á n  k ive t e t t  i l l e tőke t ,  h a  
e z i r á n t  a  s z e r z ő d é s b e n  m e g á l l a p o d á s  n i n c s ,  a  vevő  
t a r t o z i k  v ise ln i .  

—  ftz  u ü * a t ! a ! ! m i  j a w a ü «  á r v e r é s e  m a  
ké t  h e t e  t ö r t é n t  m e g ,  m é g  p e d i g  _  .  Árverési  
a  k ö v e t k e z ő  e r e d m é n y n y e l  :  B e c S i l r  v á l e l á L  

1.  H e l y p é n z s z e d é s i  é s  v á s á r t é r  8 0 . 0 0 0  
2.  N a g y v e n d é g l ö  é p ü l e t  .  .  3 0 . 0 0 0  3 0 . 0 0 0  

•  m e g v e t t e  Löl'fler  Miksa  
3.  V a s ú t i  k o r c s m a h á z  .  .  .  5 . 0 0 0  6 . 0 5 0  

v e t t e  S a l l a v  Béla  
4 .  H o s s z ú - k o r c s m a  é p ü l e t  .  .  3 . 0 0 0  3 . 0 0 0  

á r v e r é s  n é l k ü l  e l a d a t o t t  a  he ly-
beli  r ó m .  ka th .  b i t k ö z s é g n e k .  

!  5 .  Be l ső  e r d ő  c s ő s z h á z  .  .  1 . 2 0 0  1 . 4 6 5  
v e t t e  Eged i  J ó z s e f  

i  6 .  M é s z á r s z é k  föld . . . .  3 8 . 4 0 0  3 9 . 4 5 0  
v e t t e  Dr.  M á r t o n  L a j o s  

j  7 .  A g y a g b á n y a  1 0 . 0 0 0  12 .000  
'  m e g v e t t e  K o p e c z k i  L ipó t  
,  8 .  V i l á g o s  c s á r d a  föld  .  .  .  1 2 . 0 0 0  1 4 . 3 2 0  
I  v e t t e  O z s g v á n y i  L á s z l ó  
'  Ö s s z e s e n  a  v á s á r  é s  p i a c z  h e l y p é n z s z e d é s i  

j o g  né lkü l  9 9  6 0 0  kor .  k ik i á l t á s i  á r  m e l l e t t  b e f o l y t  
1 0 6 . 2 8 5  kor . ,  t e h á t  6 . 6 8 5  k o r o n á v a l  t ö b b  a  kiki-
á l t á s i  á r n á l .  Most  m á r  c s a k  a  v á s á r  é s  p i a c z  
h e l y p é n z s z e d é s i  j o g  m a r a d t  m e g  a z  u r a d a l o m n a k ,  
a z t  p e d i g  m e g  kell  a  k ö z s é g n e k  v á l t a n i a  s  n e m  
kell  ve le  t o v á b b  t e k e t ó r i á z n i ,  m o s t  is  c s e p p  h i j j a  
vol t ,  h o g y  m a g á n  k é z r e  n e m  m e n t .  

—  H e l y r e i g a z í t á s ,  Az  a b o n y i  B o t e g s e -
gé lyző -Egy le t  á l ta l  r e n d e z e t t ,  é s  f.  hó  5 - é n  m e g -



VII.  évfolyam.  
А  В  О  N  Y.  

t a r to t t  bal  a lka lmával  a  mult  het i  s z a m u n k b a n  
fe lu l t ize teseket  nyug tázva ,  a  s zedő  tévedése  folytán  
e lőfordu ló  lubá t  ez  ú t ta l  reotif ikáljuk  és  S c h w a r t z  
Lipót  u r  ál lal  felülf izetet t  2  koroná t  nyugtázzuk  

—  U j a b b  i n t é z k e d é s e k  a  r a g a d ó s  
s z á j  e s  k ö r ö m f á j á s  e l f o j t á s á r a .  \  ra-
dos  szá j -  és  k ö r ö m f á j á s  elleni  védekező ,  szabá-
lyozó  r e n d e l e t e k  a  földmiveiésügyi  m in i s z t é r i umban  
revíz ió  a lá  vé te t t ek  s  a  szerzet t  gyakor la t i  t apasz-
ta la tok  f igye lembevé te léve l  egy  egészséges  r ende -
let  do lgoz t a to t t  ki.  Az  u j  r ende le t  az  eddigi  r en -
de lkezések tő l  l é n y e g e s e n  e l térő  s  az  á l l a t fo rga lma t  
és  m e z ő g a z d a s á g i  m u n k á t  megkönynyi tö  intézke-
d é s e k e t  t a r t a l m a z .  így  neveze te sen ,  ha  a  b e l e g s e g  
kel lő  i d ő b e n  be j e l en t e t i k  s  még  n a g y o b b  elterje"-
dés t  n e m  nyer t ,  csak  kis  t e rü le t re  szor í tkozó  zár la tok  
v a n n a k  e l r e n d e l v e  ;  községi  zá r  vagy  vészkerü le t  
a k k o r  van,  h a  n  b e t e g s é g  el t i lkol ta tot t  s  n a g y o b b  
e l t e r j e d é s t  nyer t .  U j a b b  s zabá lyozás t  nyer t  az  ál-
l a toknak  f e r tőzö t t  te rü le tekről  való  szál l í tása  es  az  
á l l a t v á s á r t a r t á s  is.  

—  Egy  uj,  m a g y a r  k e r t é s z e t i  ké -
z i k ö n y v  I „ M ü h l e t a n á c s a d ó j a  a  k e r t -
m i v a l é s b a n "  az  ép  mos t  meg je l en t  l e g ú j a b b  
m a g y a r  ke r t é sze t i  kézikönyv,  az  eddig  meg je l en t  
m a g y a r  ke r t é sze t i  kéz ikönyveknek  tán  a  legjobbi-
ka .  Minden t ,  mi t  a  k e r t g a z d á n a k  és  a  ke r t é sznek  
e g y a r á n t  é s  m i n d e n e k e l ő t t  tudnia  kel lene ,  m i n d e z t  
t a r t a l m a z z a  oly  röv iden  s  oly  könnyen  tnegér lhe-
t ö e n ,  hogy  r i tkán  lett  még  ker tésze t i  kézikönyv  ily  
m ó d o n  i rva ,  melyből  minden  laikus  sokat  e.«  köny-
n y e d é n  t a n u l h a t .  Ezen  könyv  162  oldal  t a r t a lom-
m a l  ' / s a l a k b a n  s  igen  cs inos  kivi telben  j e len t  m e g -
de  e lá rús i tva  nom  lesz,  csakis  Miihle  Vi lmos  te-
m e s v á r i  c zég  vevőinek  m i n d e n  egyes  megrende l -
é s é h e z  lesz  ingyen  mel lékelve .  

—  G a z d á k ,  h a  n a g y  i e e m á s h a z  
a k a r n a k  ju tn i ,  Mau thne r - fé l e  magvaka t  v e s s e n e k .  
Idei  á r j e g y z é k é t ,  mely  2 2 6  oldalra  t e r jed ,  M a n t h n e r  
Ö d ö n  cs.  és  kir,  udvar i  magkereskedés». '  Budapes -
t en ,  Ro t t enb i l l e r -u t cza  33,  m indenk inek  ingyen  
megkü ld i .  A  k i tűnően  tisztított ,  l egnagyobb  csíra-
képes ségge l  bíró,  fa j t i sz ta  magvak  á ra i  a l ac sonyak .  
K ü l ö n ö s e n  fö leml i t endők  az  impregná l t  t a k a r m á n y -
r é p a m a g v a k  és  a  l e g n e m e s e b b  g a b u a f é l é k  dús  
vá l a sz t éka . 

—  E l a d á s .  Egy  k i sebszerű  füszeri izlot  be-
r e n d e z é s  -—  k ívána t r a  az  üzlet  helyiség  is  kiad-
ha tó .  Bővebb  é r t es í t é s t  ád  Abonyi  L a j o s  u leza  
205 .  sz.  A  t u l a j d o n o s .  

12.  szám.  

Nagy-flbonyl  Önsegélyző-Egylet,  

m e g h í v á s . 

A  „Nagy-Abonyi  Önsegélyző-Egylet"  
az  alapszabályuk,  40  §-a  rendelkezése  sze-
rint,  minthogy  az  1904.  márczius  13-án  
összehívott  közgyűlésen  a  tagok  határozat-

képes  számban  meg  nem  jelentek.  

XXIX.  évi  rendes  közgyűlését  
О  kJ  

az  i p a r t e s t ü l e t  h e l y i s é g e i b e n  
1904.  márczius  27-én  virágvasárnap  délután  2  órakor  

fogja  megtartani ,  melyre  a  tisztelt  törzsbe-
tét  tu la jdonosok  azzal  a  figyelmeztetéssel  
hivatnak  meg,  hogy  az  első  alkalommal  ki-
tűzött  tárgyak  felett  a  megjelenők  érvénye-

sen  fognak  határozni.  

T á r g y s o r o z a t . 
1.  Közgyűlés i  elnök  választása.  
2.  Az  igazga tóság  je lentése  az  1903.  évi  

üz l e t fo rga lomró l  és  mérlegről,  t ovábbá  javaslat,  
a  t iszta  j ö v e d e l e m  megosztásáról .  

3.  A  fe lügyelő-bizot tság  j e len tése  az  1903.  
évi  s z á m a d á s o k  és  mérleg,  va lamint  a  t iszta  
j ö v e d e l e m  megosz tás i  tervezet  megv izsgá lásá ró l  
és  a  f e l m e n t v é n y  megadása  iránti  j avas la t ró l .  

4.  Az  a l apszabá lyok  módos í tása .  
5.  H á r o m  felügyelő-bizot tsági  tag  vá l a sz t á sa  

az  1904.  üzleti  évre .  
6.  A  közgyűlés i  jegyzőkönyv  h i t e les í t é sé re  

az  e lnök  ál tal  h á r o m  egyleti  tag  fe lhívása.  
Abony,  1904.  márczius  5.  

AZ  IGAZGATÓSÁG.  

J e g y z e t .  A  fe lügyelő-b izo t t ság  ál tal  az  I  
1875 .  évi  37.  t .-cz.  19.  §-a  é r t e l m é b e n  megvizs -  j  

gált  1903.  évi  fo rga lmi  k i m u t a t á s  és  vagyon  mér -
leg  h iva ta los  h e l y i s é g ü n k b e n  k i függesz l e tvén .  ott  
bárki  ál tal  m e g t e k i n t h e t ő k .  

P á l y á z a t i  é s  á r l e j t é s i  h i r d e t m é n y .  

Ujszász  község  egy  tanítói  lakot  épít-
tet,  melyre  köl tségvetésében  4 0 0 0  koroná t  
i rányzott  elö.  Tervek  és  költségvetések  be-
adására  f.  hó  25-éig  bezárólag  pályázatot  
hirdet .  Az  építési  feltételek  n a p o n k é n t  a  hi-
vatalos  órák  alatt  a  községházán  meg tudha -
tók.  —  Az  elfogadott  terv  és  köl tségvetésre  
az  árlej tés  márcz ius  30-án  délelőtt  11  óra-
kor  fog  megtartatni.*  A  tervek  n e m  di jaz-
tatnak. 

Kelt  Ujszászon ,  1904.  márc .  16-án .  

D o b o s  A n t a l  
j egyző . 

i f j .  C s f i b i  J á n o s  
biró . 

Elköltözés  miatt  
e S a d t á  egy  tel jesen  u j  h á r o m  aj tós  tükrös  
szekrény,  egy  igen  jó  karban  levő  e legáns  
olaj tengelyű  hintó,  továbbá  két  gyermekko-
csi,  az  egyik  fekvő  a  másik  séta  kocsi,  s  

ezeken  kívül  több  féle  apróság.  
Bővebb  felvilágosítás  kapha tó  a  tu la jdonos-

nál,  hol  a  tárgyak  megtekinthetők.  

C s e r e y  V ü m o s n é  
Abony 

Dr.  Ajtay-féle  h á z .  

H I  I I  I )  E  T  M  É  N  V .  

A  „ C z e t j l é d n  № t e i b a n k  r é s z v é n y t á r s a s á t j "  t udomásá ra  hozza  a  n.  
6.  közönségnek,  hogy  földbirtokra  500  koronától  kezdve  a  legmagasabb  összegig  
10  év  vagy  hosszabb  időre  5 . 6 0 %  kamat  mellett  kölcsönöket  engedélyez,  to-
vábbá  törlesztéses  kölcsönöket  4  és  4 У а %  kamat  a lap ján  a  következőképen  fo lyós í t :  

Ezen  összegben  ugy  a  tőke,  mint  a  kamat  benfoglaltatik.  

CZEGLÉDI  HITELBANK  RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.  
G o n i b o s - h n z b n n . 9—10 

g é p g y á r á n a k  v e z é r t t g y n ö k s é g e  

a ján l ja  a  magyar  királyi  államvasutak  gépgyárában  készült  u j  szerkezetű  gőzcséplőkész-
—=======  lídíilvpi  muri  p,/ólokra  a lkalmas  Comnound  lokomobilokat.  

1—10 

4 %  k a m a t  a l a p j á n  4 1 2 %  k a m a t  a l a p j á n  
100  kor  után 50 évre 5 kor. 20 fil. 100 kor. u tán  50  évre 5 kor. 50 fil 

я  »  я 45 i t 5 » > 40 J> >  У  У  У  ,.  45  а 5 .  t  70 У  У  

я  я  я 40 a 5 f  )  70 f  У  и „  40  11 5 11 90 У  У  

я  я  я 35 a 6 *  »  
— » УУ УУ „  35  a 6 i t 30 y  •  

я  я  я 30 a 6 >> 40 »  У  УУ У  У  „  30  a 6 > • 80 У  y  

я  »  я 25 a 7 У  У  20 «  У  У  У  УУ „  25  a 7 i» 40 УУ 

я  я  M 20 a 7 y  y  80 У  У  У» УУ „  20  a 8 a 10 УУ 

я  я  t) 15 и 9 • 1 40 У  У  У  У  У  У  15 a 9 n 60 y  y  

A  m a g y a r  k i r á l y i  á l l a m v a s u t a k  

/ 

Értesítés. 
Van  szerencsém  n.  é.  közönség  becses  

t u d o m á s á r a  hozni ,  hogy  u  Vasut-utczán  a  
Tóth  lgnácz-féle  házban  

Uri-szabö  üzletemet  
megnyi to t tam  ;  f.  év  április  hó  1-töl  üzle-
tem  vele  szembe  a  Tóth  Imre-féle  h á z b a  
fogom  áthelyezni .  

Állandó  raktárt  tartok  tiszta gyapjú  szö-
ve t ekben .  —  Tisztitások  és  javítások  olcsón  
eszközöl te tnek . 

Midőn  a  n .  é.  közönség  becses  pártfo-
gásá t  kérem,  biztosítom  olcsó  és  pontú-  ki-
szolgálásról . 

Abony,  1904.  márczius  hó.  
Kiváló  tiszteletlel  

T r i z n y a  T ö r ö k  K á l m á n  
férfi  szabó.  

B u d a p e s t ,  V .  k e r . ,  V á c z i - k ö r u t  3 2 .  s z á m  

„ M I L L E N I U M " fűkaszáló-,  marokrakó-  és  kévekötő  aratógépeket,  
valamint  egyéb  mezőgazdasági  eszközöket.  



VII.  é v f o f y a m  
A B O N Y 12.  szám.  

HIRDETMÉNY 

A  város  közelében  70ü |~|-ö]  ki-
terjedésű  kis  föld  (szölló'nek  al-

kalmas)  eladó.  
/ 

Értekezni  lehet  özv. Aranyi  Sán-
dornénál  Szelei-út  142.  szám.  

E l a d á s . 

I.  kerület.  Jegyző-uícza  21.  sz.  
levő  ház:  !i.  kerület  Gál  Mik-
lős-ntcza  sz.  alatt  levő  ház  

örökáron  szabad Kézből  eladó.  
Bővebb  felvilágosítást  ad  Tóth  

Mihály  ácsmester.  

Ne  vessen  senki  U  3  ©  ь у 

mig  REMÉNYŰ  M I H Á L Y  mühangszerész  cs.  és  kir.  szabadalom-

tulajdonos,  a  Magyar  Királyi  Zene-Ai  v l ö n b t  szállítója  315  ábrával  el-

látott  legújabb  képes  árjegyzékét  át  nem  olvasta,  mely  ingyen  és  

bérmentve  küldetik  Budapestről,  VI.,  Király-utcza,  44/11.  

Biztos  k e r e s e t e t  
n y u j t u n k  m i n d e n  á l l á sú  e g y é n n e k  s o r s j e g y e k  
e l a d á s á v a l  u j  t ö r v é n y e s  m ó d s z e r ü n k  s z e r i n t .  
N e m  rész le t  üz l e t .  A j á n l a t o k  i n l é / e n d ö k  :  

„ S O R S J E G Y  L E T É T I  BANK  " - h o z ,  
B u d a p e s t ,  VIII .  J ó z s e f - k ö r ú t  16 .  

RáegjeSent  !  E l ső  l e g n a g y o b b  m a -
g y a r  s z a b á s z a i t  m a g á n t a n u l á s i  t a n k ö n y v  3 5 0  
o lda l ,  4 1 0  r a j z z a l ,  füzvo  :  1 0  k o r o n a ,  k ö t v e :  
12  k o r o n a ,  férfi  é s  női  s z a b ó k  r é s z é r e .  F e -
h é r n e m ű  s z a k k ö n y v  1  k o r o n a .  S z a b á s z a t r a  
t a n í t v á n y o k a t  e l f o g a d o k .  

Mehr  Sámuel ,  
ok leve l e s  m ü s z a b á s z t a n i t ó .  

B u d a p e s t ,  VII . ,  K a z i n c z y - u t c z a  36/11.  

Szere iö l i  é s  bádogosok  
f i gye lmébe  !  

A  u  g  e  n  s  t  e  i  и  H u g o ,  B u d a p e s t ,  VII . ,  
W e s s e l é n y i - u l c z a  11 / a .  —  M i n d e n n e m ű  ív-
l á m p á k ,  cs i l lá rok  é s  a z  ö s s z e s  v i lágí tás i  
f e l s z e r e l é s i  a n y a g o k  r a k t á r a .  K ü l ö n f é l e  s á r g a -

és  vö rös  réz  a sz ta l i  l á m p á k .  
P r a g a n  Alois  f é m á r u g y á r a .  

B é c s — B u d a p e s t . 
S p e c i a l i s t a  vi lágí tás i  c z i k k e k b e n .  

E l a d á s . 

A  szelci-ulez.i  140.  és  141.  sz.  a.  lévő  
Aranvi-fele  ház  és  belsőség  szabadkézből  
eladó  Venni  szándékozók  Abonyban  özv.  
Aranyi  Sái idornénál  és  Czegléden  Dr.  Ara-
nyi  Lajosnál  tudhat ják  meg  a  feltételeket.  

B e h o z a t a l . Kivitel. 

Magyar,  Német,  Lengyelországi,  vala-
mint  Prágai  

h e n t e s á r u k 
valódi  prágai  és  weslfaliai  sonkák,  karma-
nádli,  krakói  kolbász,  magyar  és  veronai  
szalámi,  mortadolla,  debreczeni  kalbász,  
paprikas  szalona,  valamint  m i n d e n n e m ű  
hurka  кüIöti 1«>gességeк. 

Anion  Zawodsky  
Bées,  XVI.  Bresielgasse  5.  

Árjegyzék  ingyen  és  bé rmentve .  
N a g y b a n .  1 0 - ю  K i c s i n y b ç n .  

FOGAK. 

Száj  padlás  nélkül,  és  a  nélkül,  hogy  
gyökerek  ellávolillalnának,  3  koronától .  —  Az  
általam  késziiett  és  Par isban  első  dijat  nyert  
fogsorokat  mindenki  azonnal  megszokja ,  be-
széd  zavarokat  nem okoz  és ki lünöen  rág  vele.  

Régi  fogsorok  átalakíttatnak.  Vidékiek  
12  óra  alalt  kielégitleliiek.  

Grossmann  S.  fogtechnicai  főnök  
a  párisi  fogorvosi  akad.  kiállításán  a  keresz-
tel  diszilelt  a ranyéremmel  kitüntetve.  Fogad  
reggel  8-lúl  este  S-ig.  

Fogorvosii idéze t :  B u d a p e s t  WIS.  
E r z s é b e t  k ö r ú t  5G.  I. e m e l e t .  (Roy-
al  szálloval  szemben.)  Foghúzás  érzés-
telenítve.  Tarlós  blombák  !  Szakorvosi  ren-
delés  d.  e.  10  12,  d.  u.  5  -  7-ig.  Vasár-
és  ünnep  napokon  is.  12—11  

Mérsékelt  árak.  Részlet  fizetésre  is.  

GözcsépSö  k é s z l e t e k  
m a i a r a b e r e n d e z é s e k 

Benzinmotoros  cséplök  bármely  nagyságban  
olcsón  kedvező  fizetés  feltételek  mellett  

Bakács  Oszkár  
g é p g y á r 

B u d a p e s t ,  I X .  K ö z t e l c l c -
u t c z a  O .  

Kitűnően  kijavított  használ t  gözcséplö  kész-
letek  raktáron.  Csere  üzletek  köttetnek.  

N y o m .  S z e r d a h e l y i  J á n o s  A b o n y b a n .  

Ezen  összegekben  ugy  a  kamat,  mint  a  tőketörlesztés  bennfoglaltatik  és  
ezenfelül  semmi  féle  kezelési  köllség  nem  számíttatik.  

Ezenkívül  igen  előny  kamatláb  mellett  adunk  v á ! t ó k ö l c s ö n ö k , Q Í  ;  
előlegeket  é r t é k p a p í r o k r a  és  k ö z r a k t á r u n k b a  beraktározott  t e r m é n y e k r e  és  
á r u k r a  a  napi  ár  7 5 % - a  e r ç j é ' g ,  csekély  dij  mellett  közvetít jük  a  termények  
és  áruk  vételét  és  eladását.  

Elfogadunk  betéteket  kamalozás  végett  a  legelőnyösebb  kamatláb  és  
visszafizetési  feltételek  melled,  úgyszintén  minden  a  bankszakmába  vágó  mű-
veleteket. 

K ö l c s ö n ö k  b á r r q i l y  m a g a s  ö s s z e g  e r e j é i g -

e n d -  a l é l  y  e z t e t n e k .  

Közelebbi  i  i lágositással  készséggel  szolgál  a  

C Z E G L É b l  l P  H  R  É S  K E R E S K E D E L M I  B Ü N K  
I ^ é s z v é n y t á r  ( V ú r o s l i ú z  é p ü l e t . )  

4  /2  kilós  c s o m a g o k b a n ,  h a  t ö b b f é l e  is  
b é r m e n t v e  kü ldünk  b á r h o v á ,  p o s t a d í j é r t  s zá -
mítunk  4 2  és  72  fillért  c s o m a g o n k é n t .  Cso-
mago lá s t ,  szál l í tó- levele t  n e m  s z á m í t u n k .  

Minden  vevőnk  a j á n d é k b a  k a p j a  egy  
hozzánk  b e k ü l d e n d ő  b á r m i l y  kis  f é n y k é p  
u t á n  é l e t n a g y s á g ú  f é n y k é p é t  é s  c sak  a  dí-
szes  b lock i rozo t t  p a p í r  k e r e t é r t  é s  v á m é r t  
s z á m í t u n k  3  k o r o n á t .  A  k é p  h a s o n l a t o s s á g a  
és  m ű v é s z i e s  k iv i te léér t  m i n d e n  i r á n y b a n  
k e z e s k e d ü n k . 

Continental  kávéimport  társaság.  
Budapest,  V., Lipót-kőrut  13.  

K Á V É 
ki lója 

k o r o n a 

R e k l á m  k á v é  S a n t o s  f a j t i s z t a  .  .  
Sispei ' ior  h á z t a r t .  k á v é  t iszta  ízű  
J a m a i k a  r i agyszemü  vi lágos  .  .  
Domingó  e lőkelő  j ó  kávé  J á v a  f a j  
Ceylon  S a l v a d o r  C u b a  f a j  .  .  .  
J á v a  kávé  l i bé r i ában  ó r i á s  nagy  
Legf.  Mala b á r  vagy  Mart in ik  .  .  
L e g f i n o m a b b  és  nagyszernél  C u b a  
Po r to r i co ,  Moeca  vagy  a r a n y  J á v a  
Gyöngykávé  minden  f a j  . . . .  
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Van  szerencsénk  a  t.  közönséget  értesíteni,  hogy  intézetünk  k e s z p e n z -
k ô l ç s o n ô k ç t  ad  f ö l d b i r t o k r a  10  é v re  vagy  h o s s z a b b  i d ő r e  5  2 > o s 
k a m a t  me l l e t t ,  továbbá  t ö r l e s z t e s s  ( a m o r t i z á c i ó s )  z á l o g l e v e l k o l c s o n o -
k e t ,  mclvek  

4  és  4  1 2 s z á z a l é k o s  k a m a t  
alapján  engedélyeztetnek  és  a  kővetkező  törlesztési  részletekben  fizetendők  vissza  :  


